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LUMENS  DISTANGE  RUNTIME* | RESERVE™
LOW | 0.5Im 2m 50 h Oh
MED 15Im 4m 10 h 20 h
‘max | som sm  sh | on

43g+24g=67g

This product is protected by one or more of the following
patents: US6249089B1, US6621225B2, US6650066B2,
EP1120018B1, EP1206168B1. Other patents pending.

INSTRUCTIONS FOR USE

WIZ LED HEADLAMP

Battery Life: Your battery life will vary depending on:

* Brand and freshness of batteries

* Length of time the headlamp has been off

* Temperature

® Settings used

*ANSI FL-1 Standard: Runtime to 10% of initial output.
**Reserve: Additional time the lamp will produce usable light
for low intensity activities (measured to .25 Lux @ 4 meters.)
IMPORTANT: Follow all instructions carefully and keep for
future reference.

BATTERIES

* Use AAA alkaline, rechargeable Ni-MH or Lithium batteries
* Do not mix old and new batteries or different battery types

* Dispose of the device/batteries in accordance with applica-
ble local laws and regulations

(%) USE / MODES
(see J

(#) STORAGE AND TRANSPORTATION
Remove batteries during storage and transport
(see accompanying illustrations)

ying illustr

CARE AND MAINTENANCE
(see accompanying illustrations)

TROUBLESHOOTING

If the headlamp does not work:

* Check that the batteries are oriented correctly and touching
the contacts

* Replace the batteries

* Check the contacts and connections for corrosion and
clean if necessary

* Work the switch several times

No luck? Contact your Black Diamond Dealer or
BlackDiamondEquipment.com.

A WARNINGS

* A responsible adult must supervise use by children under
the age of 12

* Inspect your headlamp for proper operation prior to using
and, for critical situations, carry a second light and sufficient
spare batteries

* Do not stare directly into the beam or shine it directly into
others’ eyes. Intense light can damage your eyes or the
eyes of those around you. Black Diamond Equipment is not
responsible for the consequences, whether direct, indirect or
accidental, or for any other type of damage arising or resulting
from the use of its products.

e LEDs can generate enough radiant heat to damage or melt
some materials. Never place any material over the lens while
the light is on. The digital lock should be utilized whenever
the light is being transported or not in use (i.e. in a pocket,
backpack, etc).

LIMITED WARRANTY

For 3 years following purchase or delivery unless otherwise
indicated by law, we will warrant to the original retail buyer
that our products are free from defects in materials and
workmanship as originally sold. The Product will be repaired
or replaced at our discretion. We do not warrant products
which show normal wear and tear or that have been used or
maintained improperly, modified or altered, or damaged in
any manner. We reserve the right to require proof of purchase
or delivery for all warranty claims.

This Black Diamond product meets the requirements of the
EMC (electromagnetic compatibility) Directive 2014/30/EU
and the RoHS Directive 2011/65/EU.

The Declaration of Conformity for this product may be viewed
at www.blackdiamondequipment.com/DOC

NOTE: This product has been tested and found to comply
with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a res-
idential installation. This product generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not used in accordance
with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If the
product does cause harmful interference to radio, television,
cell phone or avalanche beacon reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:

* Increase the separation between the product and receiver.
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* Turn the product off or to a different setting.

Industry Canada ICES-005 Compliance Label: CAN ICES-005
(B)/NMB-005("B)

NOTICE D’UTILISATION

FRONTALE A LEDS Wiz

Durée de vie : La durée de vie de vos piles dépend des fac-
teurs suivants :

¢ La marque et I'état des piles.

* Le temps durant lequel la lampe reste éteinte.

* La température.

* Les réglages d'intensité utilisés.

*Norme ANSI FL-1 : Temps de fonctionnement jusqu’a 10 %
du rendement lumineux initial.

**Réserve : Temps supplémentaire durant lequel la lampe
émet une lumiére utilisable lors d’activités nécessitant une
faible intensité (mesurée jusqu’a 0,25 lux @ 4 métres.)
IMPORTANT : Suivez attentivement I’ensemble des
instructions et conservez la notice pour toute référence
ultérieure.

PILES

e Utiliser des piles alcalines AAA, ou des piles Ni-MH ou
Lithium rechargeables

* Ne pas mélanger différents types de piles ni des piles
neuves avec des piles usagées

* Mettre le dispositif/les piles au rebut conformément a la
législation locale en vigueur.

(%) UTILISATION / MODES
(Voir les illustrations jointes)

(#) STOCKAGE ET TRANSPORT
(Voir les illustrations jointes)

PRECAUTIONS D’UTILISATION ET ENTRETIEN
(Voir les illustrations jointes)

EN CAS DE DYSFONCTIONNEMENT

Si votre lampe frontale ne fonctionne pas:

* Vérifier si les piles sont correctement insérées et si elles
touchent les contacts.

* Remplacer les piles.

* Repérer toute trace de corrosion sur les contacts et les
connexions et nettoyer si besoin.

¢ Tester 'interrupteur a plusieurs reprises.

Rien n’y fait ? Contactez votre revendeur Black Diamond ou
BlackDiamondEquipment.com.

A\ AVERTISSEMENTS

* Toute utilisation du présent produit par des enfants de
moins de 12 ans doit s’effectuer sous la surveillance d’un
adulte responsable.

* Toujours inspecter votre frontale avant utilisation pour véri-
fier son bon fonctionnement et penser a transporter une
seconde lampe ainsi qu’un nombre suffisant de piles de
rechange.

* Ne pas regarder directement le faisceau lumineux ni le
diriger directement dans les yeux d’autrui. Une forte inten-
sité lumineuse peut provoquer des lésions oculaires. Black
Diamond Equipment décline toute responsabilité quant aux
conséquences directes, indirectes ou accidentelles, ou quant
a tout autre type de dommage découlant ou résultant de I'util-
isation de ses produits.

® Les LED peuvent générer une dose de chaleur rayonnante
suffisamment importante pour endommager ou faire fondre
certains matériaux. Ne jamais placer aucun matériau sur la
lentille lorsque la lampe est allumée. Vous devez activer la
fonction verrouillage chaque fois que la lampe est transportée
ou non utilisée (c.-a-d. dans une poche, un sac a dos, etc.).

LIMITES DE GARANTIE

Nous garantissons pour une durée de 3 ans a partir de la date
d’achat ou de livraison et a I'acheteur d’origine, sauf indication
contraire, que nos produits tels que vendus a I'origine sont
exempts de défauts de matériau et de fabrication. Le Produit
sera réparé ou remplacé a notre discrétion. Sont exclus
de notre garantie I'usure normale des produits, I'utilisation
incorrecte ou I'entretien inapproprié, les modifications ou
transformations, les dommages de quelque maniére que ce
soit. Nous nous réservons le droit d’exiger une preuve d’achat
ou de livraison pour toutes les demandes d’application de la
Garantie.

Cette produit Black Diamond répond aux exigences de la
Directive CEM (compatibilité électromagnétique) 2014/30/EU
et le Directive RoHS 2011/65/EU. Industrie Canada ICES-005
Etiquette de Conformité: CAN ICES-005 (B)/NMB-005(*B)

La Déclaration de Conformité concernant le présent produit
est consultable sur www.blackdiamondequipment.com/DOC

GEBRAUCHSANLEITUNG

WIZ LED-STIRNLAMPE

Batterielebensdauer: Die Batterielebensdauer hangt von
den folgenden Faktoren ab:

* Hersteller und Alter der Batterien.

* Die Zeit, wahrend der die Lampe nicht in Betrieb war.

* Aussentemperatur.

¢ \Verwendete Lampeneinstellungen.

*ANSI FL-1 Standard: Leuchtzeit bis zu dem Zeitpunkt,
an dem die Leuchtleistung noch 10 % des Ausgangswertes
erreicht.

**Reserve: Zusétzliche Zeit, wahrend der die Lampe noch
nutzbares Licht fir Aktivitdten geringer Intensitat produziert
(gemessen mit 0,25 Lux @ 4 Meter).

WICHTIG: Halten Sie sich genau an die Anweisungen und
bewahren Sie diese zu Referenzzwecken auf.

BATTERIEN

e Verwenden Sie entweder AAA-Alkali-, wiederaufladbare
Ni-MH- oder Lithium-Batterien.

* Mischen Sie nicht alte und neue Batterien oder unter-
schiedliche Batterietypen.

« Entsorgen Sie das Gerét/die Batterien in Ubereinstimmung
mit den geltenden 6rtlichen Gesetzen und Vorschriften.

(®™moD!
(Siehe Abbildungen)

(#) LAGERUNG UND TRANSPORT
(Siehe Abbildungen)

PFLEGE UND WARTUNG
(Siehe Abbildungen)

FEHLERBEHEBUNG

Wenn die Stirnlampe nicht funktioniert:

 Stellen Sie sicher, dass die Batterien richtig eingelegt sind
und die Kontakte beriihren.

* Tauschen Sie die Batterien aus.

« Uberpriifen Sie die Kontakte auf Korrosion und saubern Sie
sie gegebenenfalls.

* Betatigen Sie mehrmals den Schalter.

Kein Erfolg? Wenden Sie sich an |hren Black Diamond-
Héandler oder an www.blackdiamondequipment.com.

A WARNHINWEISE

* Eine berechtigte volljahrige Person muss die Verwendung
des Produkts durch Kinder unter 12 Jahren beaufsichtigen.

« Uberpriifen Sie stets vor dem Gebrauch, ob die Stirnlampe
richtig funktioniert, und tragen Sie fiir Notfalle immer eine
Ersatzlampe und ausreichend Ersatzbatterien mit sich.

¢ Sehen Sie nicht direkt in den Lichtstrahl hinein und richten
Sie ihn nicht direkt auf die Augen einer anderen Person.
Intensives Licht kann zu Augenschéden fiihren. Black
Diamond Equipment libernimmt keine Haftung fiir direkte,
indirekte, zuféllige oder sonstige Schaden und Folgeschéden,
die aus oder aufgrund der Verwendung seiner Produkte ent-
stehen oder ausgel6st werden kénnen.

* LEDs kénnen so viel Strahlungswarme erzeugen, dass eini-
ge Materialien beschédigt werden oder schmelzen kénnen.
Legen Sie niemals irgendwelche Gegensténde auf die Linse,
wéhrend die Lampe eingeschaltet ist. Die digitale Sperre
sollte beim Transport der Stirnlampe oder wenn sie nicht in
Gebrauch ist (z. B. in einer Tasche, einem Rucksack usw.)
stets aktiviert werden.

BEGRENZTE GEWAHRLEISTUNG

Wir gewahrleisten dem urspriinglichen Kéaufer fir einen Zeit-
raum von 3 Jahren nach dem Kauf oder der Lieferung, sofern
gesetzlich nicht anders vorgeschrieben, dass unsere Produk-
te frei von Material- und Verarbeitungsfehlern sind, wie sie
urspriinglich verkauft wurden. Das Produkt wird nach unse-
rem Ermessen entweder repariert oder ersetzt. Wir liberneh-
men keine Garantie bei normaler Abnutzung und normalem
VerschleiB, bei unsachgemaBer Verwendung oder Wartung,
Modifizierung, Anderung oder jeglichen Beschadigungen. Wir
behalten uns das Recht vor, fiir alle Gewahrleistungsansprii-
che einen Kauf- oder Liefernachweis anzufordern.

¢ Impostazioni utilizzate

*ANSI FL-1 Standard: Tempo di esecuzione fino al 10%
della produzione iniziale.

** Riserva: Tempo supplementare in cui la lampada produrra
luce utilizzabile per attivita a bassa intensita (misurata a 0.25
Lux @ 4 metri)

IMPORTANTE: Seguire accuratamente tutte le istruzioni e
conservarle per consultazioni future.

BATTERIE

¢ Utilizzare batterie alcaline AAA ricaricabili al Ni-MH o al litio
* Non mescolare vecchie e nuove batterie oppure batterie di
tipo diverso

e Smaltire i dispositivi o le batterie attenendosi alle leggi e
regole locali in vigore

(%)MODALITA
(vedere le illustrazioni allegate)

() CONSERVAZIONE E TRASPORTO
(Vedere le illustrazioni allegate)

CURA E MANUTENZIONE
(Vedere le illustrazioni allegate)

RICERCA E RIPARAZIONE DI UN GUASTO

Se la frontale non funziona:

 Controllare che le batterie siano orientate correttamente e i
contatti si tocchino.

 Sostituire le batterie.

¢ Controllare i contatti e le connessioni per verificare che non
ci sia corrosione e pulire se necessario.

* Muovere l'interruttore diverse volte.

Non hai risolto nulla? Contatta il tuo rivenditore Black
Diamond di fiducia o collegati al sito www.blackdiamondequi-
pment.com per maggiori informazioni.

A AVVERTENZE

* Un adulto responsabile deve supervisionare I'utilizzo della
frontale da parte di bambini al di sotto dei 12 anni.

* Controllare sempre la frontale per accertarsi che funzioni
correttamente prima dell’'uso e, per le situazioni critiche, por-
tare con sé una seconda frontale e sufficienti batterie di scorta.
* Non fissare direttamente il raggio di luce o non puntarlo
negli occhi di altre persone. La luce intensa pud causare
danni agli occhi. Black Diamond Equipment non e responsa-
bile per le conseguenze, dirette, indirette o accidentali, o per
qualsiasi altro tipo di danno derivante o risultante dall’'uso dei
suoi prodotti.

¢ | LED possono generare un calore radiante tale da dan-
neggiare o fondere alcuni materiali. Non collocare mai alcun
materiale sulla lente quando la luce € accesa. Il blocco dig-
itale deve essere utilizzato ogni volta che la lampada viene
trasportata o non viene utilizzata (ad esempio in tasca, nello
zaino, ecc.).

GARANZIA LIMITATA

Per 3 anni a partire dall’acquisto, se non diversamente indi-
cato dalla legge, garantiremo all’acquirente al dettaglio ori-
ginario solo il fatto che i nostri prodotti non hanno difetti di
materiale e di lavorazione come originariamente venduti. Il
Prodotto sara riparato o sostituito a nostra discrezione. Non
garantiamo prodotti che mostrano normale usura o che sono
stati utilizzati o manutenuti in modo improprio, modificati o
alterati oppure in qualche modo danneggiati. Ci riserviamo il
diritto di richiedere la prova d’acquisto per tutte le richieste
di garanzia.

Questa prodotto Black Diamond soddisfa i requisiti della
Direttiva EMC (electromagnetic compatibility) 2014/30/EU e il
Direttiva RoHS 2011/65/EU.

La Dichiarazione di Conformita per questo prodotto puo essere
visionata sul sito www.blackdiamondequipment.com/DOC
Raccolta differenziata. Verifica le disposizioni del tuo Comune.

INSTRUCCIONES DE USO
WIZ, LINTERNA FRONTAL DE LEDS

Diese Black Diamond-Produkt erftillt die elektromagnetischen
Kompatibilitdtsanforderungen der 2014/30/EU-Richtlinie und
der RoHS Direktive 2011/65/EU.

Die Konformitatserklarung fiir dieses Produkt kann unter dem
folgenden Link angesehen werden: www.blackdiamondequip-
ment.com/DOC

ISTRUZIONI PER L'USO

FRONTALE A LED WIZ

Durata della batteria: La durata della batteria varia a secon-
da dei seguenti fattori:

 Stato delle batterie (vecchie o nuove)

* Periodo di tempo in cui la frontale & spenta

* Temperatura

Duracion de las pilas: La duracion de las pilas variara en
funcién de los siguientes factores:

* De lamarcay de lo recientes que sean las pilas

¢ Del “tiempo de recuperacién” o tiempo que lleve la linterna
sin haber estado encendida

* De |la temperatura

¢ De los ajustes de intensidad empleados.

*Estandar ANSI FL-1: tiempo de ejecucién hasta el 10 % de
la potencia de salida inicial.

**Reserva: tiempo adicional durante el cual la lampara
producird luz utilizable para actividades de baja intensidad
(medida a 0,25 lux a 4 metros)

IMPORTANTE: Sigue las instrucciones con atencién y
gudrdalas para consultas posteriores.

PILAS

e Utiliza pilas alcalinas AAA, pilas recargables de Ni-MH o
pilas de litio

* No mezcles pilas nuevas y usadas ni pilas de diferentes
tipos

e Desecha las pilas y dispositivos de acuerdo con las leyes y
normativas locales aplicables

(®)uso/moDpos

Ita las ilustr. de este folleto)

(#) ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE
(Consulta las ilustraciones de este folleto)

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO
(C Ita las ilustr: de este folleto)

RESOLUCION DE PROBLEMAS

Si la linterna frontal no funciona:

e Comprueba que las pilas estén correctamente orientadas y
que hagan buen contacto.

e Cambia las pilas.

e Comprueba que los contactos y conexiones no presenten
corrosion y limpialos si fuera necesario.

* Acciona varias veces seguidas el botén de encendido/
apagado.

¢No hubo suerte? Ponte en contacto con tu distribuidor local
de Black Diamond o con BlackDiamondEquipment.com.

A\ ADVERTENCIAS

* Un adulto responsable debe supervisar su uso por nifios
menores de 12 afios.

* Antes de usarla, inspecciona siempre tu linterna y, en situa-
ciones criticas, lleva una segunda linterna y suficientes pilas
de repuesto.

* No mires directamente al haz de luz ni lo dirijas a los ojos de
otras personas. La luz intensa podria provocar dafos en los
ojos. Black Diamond Equipment no se hace responsable de
las consecuencias —ya sean directas, indirectas o acciden-
tales— ni de cualquier tipo de dafo que surja o resulte del uso
de sus productos.

* Los ledes pueden generar suficiente calor radiante para
dafiar o derretir algunos materiales. Nunca coloques ningun
material sobre la lente mientras la luz esta encendida. El blo-
queo digital debe usarse siempre que se transporte o no se
use la luz (p. ej. si se guarda en un bolsillo, mochila, etc.)

GARANTIA LIMITADA

Durante 3 afios a partir de la fecha de la compra, a menos
que la ley indique lo contrario, le garantizamos al comprador
minorista original que nuestros productos, tal y como se
vendieron originalmente, no presentan defectos de material
ni fabricacién. El Producto se reparara o reemplazara segun
consideremos oportuno. No prestamos garantia para produc-
tos que muestren un uso y desgaste normales, que se hayan
usado o mantenido de manera indebida o que de algin modo
hayan sido modificados, alterados o dafiados. Nos reserva-
mos el derecho a exigir un comprobante de compra o entrega
para cualquier reclamacién de garantia.

Esta producto Black Diamond cumple los requisitos de la
Directiva EMC (compatibilidad electromagnética) 2014/30/EU
y las Directiva RoHS 2011/65/EU.

La Declaracién de Conformidad de este producto puede
verse en www.blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUGOES DE USO

LANTERNA FRONTAL WIZ

Duracao das pilhas: a duracéo das pilhas ird variar depen-
dendo dos seguintes factores:

* Marca e o recente que séo.

* “Tempo de recuperacdo” ou tempo em que o frontal esta
desligado.

* Temperatura.

* Fungdes que sejam utilizadas.

*ANSI FL-1 padrao: tempo de funcionamento até 10 % da
saida inicial.

**Reserva: tempo adicional, a lampada produzira luz atil
para atividades de pouca intensidade (medida a 0,25 luxes
@ 4 metros).

IMPORTANTE: siga atentamente todas as instrugdes e
guarde-as para futura referéncia.

PILHAS

* Use pilhas alcalinas AAA, de litio ou recarregaveis Ni-MH

* Nao misture pilhas novas com pilhas usadas ou pilhas de
diferentes tipos

* Elimine o dispositivo/as pilhas conforme os regulamentos e
as leis locais aplicaveis

(®)FUNGOES

(Veja as ilustracées)

(#) ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE

(Veja as ilustragées)

CUIDADOS E MANUTENGAO
(Veja as ilustracées)

® RESOLUGAO DE PROBLEMAS

Se alanterna frontal nao funciona:

* Verifique se as pilhas estdo orientadas correctamente e
tocando os contactos.

® Substitua as pilhas.

* Verifique os contactos e conexdes no que respeita a corro-
sdo e limpe, se necessario.

* Ligue e desligue o interruptor varias vezes.

Sem sorte? Contacte o seu revendedor Black Diamond ou
BlackDiamondEquipment.com.

A Avisos

¢ Um adulto responsavel deve supervisionar o uso por crian-
Gas com idade inferior a 12 anos.

* Verifiqgue sempre a sua lanterna frontal para comprovar que
funciona bem antes de a usar e, em situagdes criticas, leve
uma segunda lanterna e pilhas extra suficientes.

* Ndo olhe diretamente para o feixe nem o aponte direta-
mente para os olhos de outras pessoas. A luz intensa pode
provocar lesdes oculares. A Black Diamond Equipment nao
se responsabiliza pelas consequéncias diretas, indiretas ou
acidentais, ou por outro tipo de dano decorrente ou resultante
da utilizagao dos seus produtos.

* Os LEDs podem gerar calor radiante suficiente para dan-
ificar ou derreter alguns materiais. Nunca coloque qualquer
material sobre a lente enquanto a luz estiver acesa. O blo-
queio digital deve ser utilizado sempre que a lanterna estiver
a ser transportada ou ndo estiver a ser utilizada (ou seja, num
bolso, mochila, etc.).

GARANTIA LIMITADA

Durante 3 anos apés a compra ou a entrega, salvo indicagcdo
em contrdrio por lei, garantimos ao comprador retalhista orig-
inal que os nossos produtos ndo tém defeitos de material e
de fabrico, conforme originalmente vendidos. O produto sera
reparado ou substituido ao nosso critério. Ndo concedemos
qualquer garantia a produtos que apresentem uso ou des-
gaste normal, manutencéo inadequada ou que tenham sido
modificados, alterados e danificados de alguma maneira.
Reservamo-nos o direito de exigir o comprovativo de compra
ou a entrega para todas as reclamacdes de garantia.

Esta lanterna frontal da Black Diamond cumpre os requis-
itos da Directiva EMC (compatibilidade electromagnética)
2014/30/EU e a RoHS Directive 2011/65/EU.

A Declaragdo de Conformidade para este produto pode ser
consultada em www.blackdiamondequipment.com/DOC

AR [DA]

BRUGSANVISNING
LED PANDELAMPE WIZ

Batterilevetid: Dine batteriers levetid er pavirket af felgende
faktorer:

¢ Batteriernes mzerke og alder

* “Hviletid” eller tid imellem brug

* Temperatur

* Lampens indstillinger

*ANSI FL-1 Standard: Driftstid til 10 % af oprindeligt output.
**Reserve: Yderligere tid, lampen vil producere brugbart lys
til aktiviteter med lav intensitet (malt il 0,25 lux ved 4 meter).
VIGTIGT: Folg alle instruktioner omhyggeligt, og gem dem til
fremtidig brug.

BATTERIER

¢ Brug alkaliske AAA-batterier, genopladelige nikkel-metalhy-
drid-batterier eller litiumbatterier

¢ Bland ikke gamle og nye batterier eller forskellige batteri-
typer

* Skil dig af med enheden/batterierne i overensstemmelse
med gezeldende lovgivning

(®LYSTYPER

(Se medfolgende illustratit )
(#) OPBEVARING OG TRANSPORT
(Se Ifolgende illustrati )

&) VEDLIGEHOLD

(Se medfolgende illustrationer)
FEJLFINDING

Hvis pandelampen ikke virker:
* Tjek at batterierne er isat korrekt og rerer ved kontakterne
* Udskift batterierne

* Tjek kontakter og forbindelser for korrosion, og fjern det om
nodvendigt

* Klik knappen gentagne gange
Ingen held? Kontakt din Black Diamond-forhandler eller
BlackDiamondEquipment.com

A\ ADVARSLER

* En voksen mé overvage bern under 12 ars brug af produktet.
* Undersog altid pandelampens funktion fer brug, og med-
bring i kritiske situationer en yderligere lampe og nok ekstra
batterier.

* Sorg for ikke at kigge direkte ind i lyset eller skinne det
direkte ind i @jnene pa andre. Intenst lys kan beskadige
ojnene. Black Diamond Equipment er ikke ansvarlig for kon-
sekvenserne, hvad enten de er direkte, indirekte eller utilsigt-
ede, eller for enhver anden type skade, som opstar af eller
skyldes brugen af dennes produkter.

¢ LED-dioder kan generere nok stralevarme til at beskadige
eller smelte visse typer materialer. Placer aldrig nogen form
for materiale over linsen, mens lyset er teendt. Den digitale las
skal bruges, nér lampen transporteres eller ikke er i brug (dvs.
i lomme, rygsaek osv.).

BEGRAENSET GARANTI

Hvis ikke andet er gaeldende i henhold til loven, garanterer vi
den oprindelige keber, 3 ar efter keb eller levering, at vores
produkter er fri for defekter i materiale og handveerksmaessige
fejl, som de var ved anskaffelsen. Produktet vil blive repareret
eller erstattet efter vores skon. Garantien daekker ikke ved nor-
malt slid, uautoriseret brug, manglende vedligeholdelse, samt
produkter, der er modificeret eller pa anden made beskadiget.
Vi forbeholder os retten til at kreeve et kabs- eller leveringsbevis
for alle garantikrav.

Black Diamonds pandelamper overholder kravene i EMC
(elektromagnetisk kompatibilitet) direktiv 2014/30/EU og
RoHS Directive 2011/65/EU.

Overensstemmelseserkleering for dette produkt kan ses pa
www.blackdiamondequipment.com/DOC.

GEBRUIKSAANWIJZING

WIZ HOOFDLEDLAMP

Batterijduur: De levensduur van de batterij is afhankelijk van
de volgende factoren:

¢ Merk en leeftijd van de batterij.

¢ “Hersteltijd” of tijd waarin de lamp niet aan stond.

¢ Temperatuur.

¢ Gebruikte instellingen.

*ANSI FL-1 norm: Gebruiksduur tot 10% van oorspronkelijke
uitvoer.

**Reserve: Extra tijd waarin de lamp bruikbaar licht
produceert voor activiteiten met een lage intensiteit (gemeten
tot 0.25 Lux @ 4 meter).

BELANGRIJK: Volg de instructies zorgvuldig en bewaar ze
voor toekomstig gebruik.

BATTERIJEN

* Gebruik AAA alkaline, oplaadbare Ni-MH of lithiumbatteri-
jen

¢ Gebruik geen oude en nieuwe batterijen of verschillende
soorten batterijen door elkaar

¢ Voer het apparaat/de batterijen af volgens de lokale wet-
geving en voorschriften

(%)STANDEN
(Zie bijbehorende afbeeldingen)

@ OPSLAG EN TRANSPORT
(Zie bijbehorende afbeeldingen)

VERZORGING EN ONDERHOUD

(Zie bijbehorende afbeeldingen)

PROBLEEMOPLOSSING

Als de hoofdlamp het niet doet:

¢ Controleer of de batterijen correct zijn geplaatst en de con-
tactpunten raken.

¢ \ervang de batterijen.

¢ Controleer de contactpunten en aansluitingen op corrosie
en reinig indien nodig.

® Schakel een paar keer in en uit.

Geen succes? Neem dan contact op met uw Black Diamond-
dealer of BlackDiamondEquipment.com.

A WAARSCHUWINGEN

* De lamp mag door kinderen jonger dan 12 jaar alleen onder
toezicht van een volwassene worden gebruikt.

* Controleer voor gebruik altijd de juiste werking van uw
hoofdlamp en neem voor kritieke situaties altijd een tweede
lamp en voldoende reservebatterijen mee.

¢ Kijk niet direct in de lichtbundel en schijn niet direct in
iemands ogen. Fel licht kan de ogen beschadigen. Black
Diamond Equipment is niet verantwoordelijk voor de directe,
indirecte of onbedoelde gevolgen of voor enige andere vorm
van schade die kan ontstaan of voortvloeien uit het gebruik
van de producten.

¢ Leds kunnen genoeg stralingswarmte genereren om som-
mige materialen te beschadigen of te smelten. Plaats nooit

materiaal over de lens terwijl de lamp aan is. De digitale
vergrendeling moet worden gebruikt wanneer de lamp wordt
vervoerd of niet wordt gebruikt (in een zak, rugzak, enz.).
GARANTIEBEPERKINGEN

Gedurende 3 jaar na aankoop of levering, tenzij wettelijk
anders is vastgelegd, garanderen wij aan de oorspronkelijke
koper dat onze producten bij aankoop geen materiaalfouten
of fabricagefouten bevatten. Het Product wordt naar ons
eigen inzicht gerepareerd of vervangen. Wij bieden geen
garantie voor producten die normale slijtage en aantastingen
vertonen of die onjuist zijn gebruikt of onderhouden, die zijn
gewijzigd of aangepast, of die op enigerlei wijze beschadigd
zijn. We behouden ons het recht voor om voor garantieclaims
een aankoop- of leveringsbewijs te eisen.

Deze Black Diamond hoofdlamp voldoet aan de vereisten van
de EMC-richtlijn 2014/30/EU (Elektromagnetische compatibi-
liteit) en de RoHS Directive 2011/65/EU.

De conformiteitsverklaring voor dit product is beschikbaar via
www.blackdiamondequipment.com/DOC

BRUKSANVISNING

WIZ LED HODELYKT

Batterienes levetid: Batterienes levetid vil variere med disse
faktorene:

* Merke og hvor nye batteriene er

* Restitusjonstid eller tid hvor lykten ikke har vaert i bruk

e Temperatur

* Innstillinger

*ANSI FL-1 Standard: Brukstid til det gjenstar 10 % av
opprinnelig effekt.

**Reserve: Ekstra tid der lampen vil lyse tilstrekkelig til &
brukes til aktiviteter med lav intensitet (mélt til 0,25 lux i en
avstand av 4 meter).

VIKTIG! Felg alle instruksjonene ngye og ta vare pé brukan-
visningen for fremtidig referanse.

BATTERIER

* Bruk alkaliske, ladbare Ni-MH- eller litiumbatterier av typen
AAA

e |kke bland gamle og nye batterier eller forskjellige batteri-
typer

* Enheten/batteriene mé avhendes i samsvar med gjeldende
lokale lover og regler

(% BRUK

(se medfolgende instruksjoner)

(#) LAGRING OG TRANSPORT
(se medfolgende illustrasjoner)

STELL OG VEDLIKEHOLD
(se medfolgende illustrasjoner)

FEILSOKING

Hvis hodelykten ikke virker:

* Sjekk at batteriene er satt i korrekt og at de bererer kon-
taktene

* Bytt batteriene

* Sjekk kontaktene og tilkoblingene for korrosjon og rens hvis
nodvendig

* Trykk pa bryteren mange ganger

Fungerer den fortsatt ikke? Kontakt din Black Diamond-
forhandler eller BlackDiamondEquipment.com.

A ADVARSLER

* En ansvarlig voksen ma veilede barn under 12 ar

* Sjekk alltid at hodelykten fungerer riktig for bruk, og av sik-
kerhetsmessige arsaker, ha alltid med deg et reservelys samt
nok ekstra batterier

* Ikke se rett inn i lysstrélen eller pek den rett mot andre per-
soners gyne. Kraftig lys kan fore til oyeskader. Black Diamond
Equipment er ikke ansvarlig for konsekvenser — verken direk-
te, indirekte eller utilsiktede — eller noen form for skader som
oppstér gjennom eller p& grunn av bruken av deres produkter.
o LED-er kan utstrale nok varme til & skade eller smelte visse
materialer. Plasser aldri materialer over linsen mens lyset er
pa. Den digitale l&sen ma brukes nar lyset skal transporteres
eller ikke er i bruk (f.eks. i en lomme, ryggsekk osv.).
BEGRENSET GARANTI

| tre &r etter kjop eller leveranse, med mindre noe annet kreves
av lokale lover, garanterer vi den opprinnelige detaljhandler-
en at produktene vare er uten feil i materialer og handverk
som de selges originalt. Produktet vil bli reparert eller byttet
etter vart skjonn. Garantien dekker ikke produkter som viser
normal slitasje, feil bruk, darlig vedlikehold, endringer eller
modifikasjoner, eller skader som er pafert under bruk. Vi for-
beholder oss retten til 4 kreve at det legges frem kjopsbevis
eller leveringsbevis i forbindelse med alle garantikrav.

Black Diamond-hodelykten oppfyller kravene i EMC-direktiv
2014/30/EU (direktiv for elektromagnetisk kompatibilitet) og
RoHS Directive 2011/65/EU.

Samsvarserklaering: Samsvarserklzeringen for dette pro-
duktet finnes p4 www.blackdiamondequipment.com/DOC

BRUKSANVISNING

WIZ LED-PANNLAMPA

Batterilivslangd: Batterilivslangden beror pa:
 Batteritillverkare samt hur nya batterierna ar

® Hur lang tid pannlampan har varit avstangd

* Temperatur

¢ Instélliningarna som anvands

*ANSI FL-1 standard: Kortid till 10% av den ursprungliga
uteffekten.

**Reserv: Aterstéende tid som lampan levererar anvandbart
ljus for aktiviteter med lag intensitet (uppmatt till 0.25 lux @
4 meter.)

VIKTIGT: Folj alla instruktioner noggrant och behall dem for
framtida referens.

BATTERIER

¢ Anvand AAA alkaliska, ateruppladdningsbara Ni-MH eller
litium batterier

* Blanda aldrig gamla och nya batterier eller olika typer av
batterier

¢ Avfallshantera utrustningen/batterierna enligt radande loka-
la lagar och férordningar

(%) ANVANDNING/LAGEN
(se tillhérande bilder)

(#) FORVARING OCH TRANSPORT
(se tillhérande bilder)

SKOTSEL OCH UNDERHALL
(se tillhérande bilder)
FELSOKNING

Om pannlampan inte fungerar:

* Kontrollera att batterierna ligger med réatt polaritet och berér
kontaktblecken

* Byt ut batterierna

e Kontrollera att kontakter och anslutningar inte ar rostangrip-
na och rengdér om det behdvs

* Anvand stréombrytaren upprepade génger

Fungerar den &nda inte? Kontakta din Black Diamond-
aterforsaljare eller www.blackdiamondequipment.com.

A VARNINGAR

* En ansvarig vuxen maste 6vervaka anvandningen nar barn
under 12 &r anvander pannlampan

* Kontrollera att pannlampan fungerar som den ska innan du
anvander den, och ta med en extra lampa och extra batterier
vid utsatta situationer

e Stirra inte direkt in i stralen och lys inte direkt i nagon
annans 6gon. Intensivt ljus kan férorsaka 6gonskada. Black
Diamond Equipment &r inte ansvariga fér konsekvenserna,



direkt, indirekt eller vid olycksfall, eller ndgon annan typ av
skada som uppkommer eller resulterar fran anvandningen av
deras produkter.

¢ LED-lampor kan generera tillrécklig mangd strélningsvarme
for att skada eller smalta vissa material. Placera aldrig materi-
al dver linsen nar lampan &r p&. Det digitala laset bor anvan-
das nédr lampan transporteras eller inte anvands (t.ex. i en
vaska, ryggséack osv.).

BEGRANSAD GARANTI

Under 3 ar efter leverans garanterar vi, sdvida inget annat
stipuleras enligt rddande lag, den ursprunglige képaren att
vara produkter ar fria frdn skador i material och tillverkning
i salt ursprungsskick. Produkten lagas eller ersatts efter
vart gottfinnande. Vi lamnar ingen garanti for produkter som
har utsatts fér normal anvéndning och slitage eller som har
anvénts eller hanterats pa ett felaktigt satt, modifierats, and-
rats eller skadats pa nagot satt. Vi férbehaller oss ratten att
begara inkops- eller leveransbevis for alla garantidrenden.
Den har Black Diamond-pannlampan uppfyller kraven i EMC-
direktivet 2014/30/EU (géllande elektromagnetisk kompatibi-
litet) och den RoHS Directive 2011/65/EU.

Forsékran om dverensstdmmelse (DoC) fér den har produkten
finns p& www.blackdiamondequipment.com/DOC

KAYTTOOHJEET

WIZ LED OTSALAMPPU

Pariston kesto: pariston kesto riippuu seuraavista tekijoista:
* Paristojen merkki ja tuoreus.

* "Palautumisaika” tai aika, jona lamppu ei ole ollut paalla.

e Lampdtila.

* Lampun kéytetyt asetukset.

*ANSI FL-1 -standardi: kayttéaika siihen asti, kun
alkuperaisesta lahtdarvosta on 10 % jéljella.

**Varaus: lisdaika, jolloin lamppu palaa teholla, joka riittaa
véhemman intensiivisen toiminnan valaisuun (mitattu 0.25
luksia @ 4 metria.)

TARKEAA: noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja silyta ne
my&hempaa tarvetta varten.

PARISTOT

o Kayta AAA-kokoisia alkaliparistoja, Ni-MH- tai litiumakkuja.
 Ala kayta yhdessa vanhoja ja uusia tai erityyppisia paristoja/
akkuja.

* Havita laite ja paristot/akut paikallisen lainsdadénnén ja
maéardysten mukaisesti.

(®)moobIT
(Katso oheiset kuvat)

(#) VARASTOINTI JA KULJETUS
(Katso oheiset kuvat)

ELINKAARI; TARKISTAMINEN JA KAYTOSTA
POISTAMINEN

(Katso oheiset kuvat)

VIANMAARITYS

Jos Black Diamond otsalamppu ei toimi:

* Tarkista, ettd paristot on asetettu oikein ja kosketuksissa
liittimiin.

* Vaihda paristot.

* Tarkista liittimet ja liitokset korroosion varalta ja puhdista
tarpeen vaatiessa.

* Paina kytkinté useita kertoja.

Ei onnistu? Ota yhteytta paikalliseen Black Diamond -edusta-
jaan tai www.blackdiamondequipment.com.

A\ VAROITUKSET

* Vastuussa olevan vanhemman tulee valvoa otsalampun
kayttoa alle 12-vuotiaita lapsilla.

e Tarkista aina otsalampun kéaytt6étarkoitukseen sopiva oikea
toiminta ja kriittisissé tilanteissa pidéd mukanasi toista valoa ja
riittavasti varaparistoja.

» Ala katso suoraan valonsateeseen tai kohdista sita suoraan
toisten silmiin. Voimakas valo voi vahingoittaa silmiéd. Black
Diamond Equipment ei vastaa suorista, epésuorista tai vah-
ingossa aiheutuvista seurauksista tai muunlaisista vaurioista,
jotka johtuvat tai aiheutuvat tuotteiden kaytosta.

¢ LEDit voivat tuottaa riittavésti sateilylampé4, joka vaurioittaa
tai sulattaa joitakin materiaaleja. Ala aseta mitdédn materiaalia
lasin péalle, kun valo palaa. Digitaalista lukkoa tulee kayttaa
aina, kun lamppua kuljetetaan tai se ei ole kéytossa (esim.
taskussa, repussa jne.).

RAJOITETTU TAKUU

Myénnamme alkuperaiselle ostajalle osto- tai toimitus-
paivasta lahtien, ellei lailla muutoin ole osoitettu, 3 vuoden
takuun, joka kattaa tuotteen mahdolliset materiaali- ja valm-
istusvirheet. Tuote korjataan tai korvataan uudella harkin-
tamme mukaan. Takuu ei kata tuotteita, jotka ovat kuluneet
normaalissa kédytossa tai joita on kaytetty tai huollettu virheel-
lisesti, muutettu tai muunneltu tai vahingoitettu jollakin tavalla.
Pidatdmme oikeuden vaatia osto- tai toimitustositteen kaikis-
sa takuuvaateissa.

Tama Black Diamond otsalamppu tayttdd EMC (séhkomag-
neettinen yhteensopivuus) 2014/30/EU -direktiivin mukaiset
vaatimukset ja RoHS Directive 2011/65/EU.

Taman tuotteen vaatimustenmukaisuusvakuutus on nahtévis-

sa osoitteessa: www.blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUKCJA OBSLUGI

WIZ CZOLOWKA LED

Zywotnos$é baterii: Zywotno$é baterii moze sie zmieniaé w
zaleznosci od ponizszych czynnikéw:

* Marki i wieku baterii.

e ,Okresu odpoczynku” lub okresu czasu przez ktéry czotéw-
ka nie byta wigczona.

* Temperatury.

* Zastosowanych ustawier czotéwki.

*Norma ANSI FL-1: Czas dziatania do 10% poczatkowe;j
mocy wyjsciowe;j.

**Rezerwa: Dodatkowy czas, przez jaki lampa bedzie
emitowaé uzyteczne $wiatto do prac o niskiej intensywnosci
(zmierzone do 0,25 Ix w odlegtosci 4 metréw).

WAZNE: Nalezy uwaznie przestrzega¢ wszystkich instrukcii i
zachowac je do pézniejszego wgladu.

BATERIE

* Nalezy stosowac¢ baterie alkaliczne AAA, akumulatorki
Ni-MH lub baterie litowe

* Nie nalezy tagczy¢ nowych i starych baterii lub ogniw rézne-
go typu

* Urzadzenie/baterie nalezy zutylizowaé¢ zgodnie z wtasci-
wymi lokalnymi przepisami i regulacjami prawnymi

(%) TRYBY PRACY
(Patrz zataczone ilustracje)

() PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT
(Patrz zataczone ilustracje)

KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

(Patrz zataczone ilustracje)

USUWANIE USTEREK

Jesli czotéwka nie dziata:

e Sprawdz czy baterie zostaty poprawnie wtozone i dobrze
przylegaja do stykéw.

* Wymien baterie.

e Sprawdz styki i ztacza szukajac oznak korozji i w razie
koniecznosci oczysé je.

* Sproébuj wielokrotnie nacisnaé wiacznik.

Dalej nie dziata? Skontaktuj sie z lokalnym sprzedaw-
ca produktéw Black Diamond lub wejdz na strone
BlackDiamondEquipment.com.

A\ OSTRZEZENIA

¢ Odpowiedzialna osoba dorosta musi nadzorowac¢ stosowa-
nie tego produktu przez dzieci do lat 12.

* Nalezy zawsze sprawdza¢ poprawne dziatanie czotowki
przed wiasciwym uzyciem, a w krytycznych sytuacjach nalezy
mieé przy sobie zapasowa latarke oraz stosowna liczbe zapa-
sowych baterii.

¢ Nie nalezy patrze¢ bezposrednio w wiazke Swietlng ani
$wieci¢ innym osobom bezposrednio w oczy. Intensywne $wi-
atto moze spowodowac uszkodzenie wzroku. Black Diamond
Equipment nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki, bez-
posrednie, posrednie lub przypadkowe, ani za jakiekolwiek
inne szkody powstate lub wynikajgce z uzycia produktow
firmy.

¢ Diody LED moga generowaé wystarczajaca ilo$¢ ciepta
promieniujacego, aby uszkodzi¢ lub stopi¢ niektdre materiaty.
Nigdy nie umieszczaé zadnych materiatéw na soczewce,
gdy latarka jest wtaczona. Zamka cyfrowego nalezy uzywaé
zawsze podczas transportu latarki lub gdy latarka nie jest
uzywana (tj. w kieszeni, w plecaku itp.).

OGRANICZONA GWARANCJA

Gwarancja obowigzuje przez okres 3 lat od daty nabycia lub
dostawy, za wyjatkiem obowiazywania innych przepiséw
prawnych, i przystuguje oryginalnemu nabywcy detalicznemu.
Gwarancja na nasze produkty obejmuje wady w materiale i
wykonaniu w chwili sprzedazy. Produkt zostanie naprawiony
lub wymieniony wedtug naszego uznania. Gwarancja nie obej-
muje zuzycia i uszkodzenia produktéw w warunkach normal-
nego uzytkowania, uszkodzen powstatych w wyniku niewta-
$ciwego uzytkowania i konserwacji produktéw, modyfikaciji,
zmian i wszelkich innych uszkodzen. W przypadku wszystkich
roszczer gwarancyjnych zastrzegamy sobie prawo do zada-
nia dowodu zakupu lub dostawy.

Ta czotéwka firmy Black Diamond spetnia wymagania europe-
jskiej Dyrektywy 2014/30/EU dotyczacej EMC (kompatybil-
nosci elektromagnetycznej) oraz RoHS Directive 2011/65/EU.
Deklaracja Zgodnosci tego produktu znajduje sie pod adre-
sem: www.blackdiamondequipment.com/DOC

s
NAVOD K UZiVANI

WIZ LED CELOVA SVITILNA

Zivotnost baterii: Zivotnost baterii se mize li§it v zavislosti
na nasledujicich faktorech:

* Znacka a ,Cerstvost” baterii.

e Cas, po ktery svitilna neni zapnuta.

* Teplota.

* Nastaveni svitilny, které vyuzivate.

*Norma ANSI FL-1: Doba od zapnuti do poklesu svételného
vykonu na 10 % pocate¢ni hodnoty.

**Rezerva: Dalsi ¢as, po ktery svitilna jeS$té dodava dostatek
svétla pro nenaro¢né ¢innosti (méfi se na hodnotu 0,25 lux ve
vzdalenosti 4 metr(.)

DULEZITE UPOZORNENI: Peglivé dodrzujte viechny
pokyny a uchovejte je pro pozdéjsi nahlédnuti.

BATERIE

* Pouzijte alkalické baterie rozméru AAA, akumulatory Ni-MH,
nebo lithiové baterie

* Nepouzivejte spoleéné staré a nové baterie ani nemichejte
rlizné typy baterii

® Zatizeni/baterie zlikvidujte v souladu s platnymi mistnimi
z&kony a predpisy

(%)REZIMY SVICENi

(Viz. doprovodné ilustrace)

@ SKLADOVANI A PREPRAVA
(Viz. doprovodné ilustrace)

PEGE A UDRZBA

(Viz. doprovodné ilustrace)

RESENi BEZNYCH ZAVAD

Pokud celova svitilna nefunguje:

* Zkontrolujte, zda jsou baterie spravné vlozené a dotykaji se
kontaktd.

* Vyménte baterie.

® Zkontrolujte, zda nejsou kontakty zkorodované, pfipadné
je odistéte.

* Nékolikrat stlacte spina¢.

Nepodarilo se? Kontaktujte svého dodavatele Black Diamond
nebo BlackDiamondEquipment.com.

A VAROVANI

¢ Odpovédny dospély musi dohlizet na uziti u déti mladsich
12 let.

* Zkontrolujte spravnou funkénost pred kazdym uzitim. Noste
s sebou néhradni sadu baterii pro krizové situace.

* Nedivejte se pfimo do paprsku ani nesvitte jinym osobam
pfimo do oéi. Silné svétlo mize poskodit zrak. Spole¢nost
Black Diamond Equipment neodpovida za dusledky, at uz
ptimé, nepiimé nebo nahodné, ani za jakékoli jiné Skody, které
vzniknou nebo budou zpUsobeny pouzivanim jejich produktd.
¢ LED diody mohou vytvaret salavé teplo, které mize poskodit
nebo roztavit nékteré materialy. Nikdy nepokladejte Zadny
material na ¢ocku diody, kdyz sviti. B&hem prenadeni nebo
nepouzivani (tj. v kapse, batohu atd.) vzdy pouzivejte digitaini
zamek.

OMEZENi ZARUKY

Po dobu 3 let od zakoupeni nebo dodani, pokud zakon nesta-
novi jinak, zaru¢ujeme ptvodnimu maloobchodnimu kupuijici-
mu, Ze nase vyrobky jsou bez vad materidlu a zpracovani, jak
byly plvodné prodany. Vyrobek bude podle naseho uvazeni
opraven nebo vyménén. Neposkytujeme zéruku na vyrobky,
které vykazuji bézné opotiebeni nebo které byly nevhodné
pouzivany nebo nespravné udrzovany, dale se zaruka nevzta-
huje na vyrobky, které byly zménény nebo upraveny nebo
jakymkoli zpisobem poskozeny. Vyhrazujeme si pravo vyza-
dovat u v8ech reklamaci doklad o nakupu ¢i dodani.

Celova svitilna Black Diamond je v souladu s pozadavkem
EMC (elektromagneticka kompatibilita) nafizeni 2014/30/EU a
RoHS Directive 2011/65/EU.

Deklarace konformity pro tento produktu je na strance: www.
blackdiamondequipment.com/DOC

NAVOD NA POUZITIE

LED CELOVKA WIZ

Vydrz batérii: Vydrz batérii méze byt rdzna, v zavislosti od
viacerych faktorov:

* Znacka a Cerstvost batérii.

 “Cas na zotavenie” &ize &as po ktory ¢elovka nebola zap-
nuta.

* Teplota.

* Nastavenia Celovky.

* ANSI FL-1 Standard: Prevadzkovy ¢as na 10 %
poévodného vykonu.

** Rezerva: Dodatoény ¢as, kedy lampa vyprodukuje
pouzitelné svetlo pre aktivity s nizkou intenzitou (merané na
0,25 Lux @ 4 metre).

DOLEZITE: Opatrne postupuijte podla inétrukcii a uschovajte
ich na neskorsie pouzitie.

BATERIE

¢ Pouzite alkalické dobijatelné batérie Ni-MH alebo litiové
batérie

¢ NemieSajte staré a nové batérie alebo rézne typy batérii

® Pristroj/batérie zlikvidujte v sulade s platnymi miestnymi
zékonmi a predpismi

(%) POUZIVANIE/NASTAVENIA
(Pozri priloZené ilustracie)

@ SKLADOVANIE A PREPRAVA
(Pozri priloZené ilustracie)

STAROSTLIVOST A UDRZBA
(Pozri priloZené ilustracie)

RIESENIE PROBLEMOV

Ak éelovka nefunguje:

¢ Skontrolujte, ¢i su batérie spravne orientované a ¢i sa doty-
kaju kontaktov.

¢ \/lymerite batérie.

¢ Skontrolujte, €i na kontaktoch a spojoch nie je kordzia a ak
je to potrebné vycistite ich.

¢ Niekolkokrat postla¢ajte vypinac.

Nepodarilo sa? Kontaktujte vasho predajcu Black Diamond
alebo www.BlackDiamondEquipment.com.

A\ VYSTRAHY

¢ Deti mladsie ako 12 rokov mézu tento vyrobok pouzivat len
pod dohladom zodpovednej dospelej osoby.

* Pred kazdym pouzitim skontrolujte ¢i vasa Celovka spravne
funguje a v kritickych situaciach vzdy majte zo sebou druhy
zdroj sveta a dostatoéné mnozstvo nahradnych batérii.

¢ Nepozerajte priamo do IU¢a ani nesviette priamo do oéi
inych fudi. Intenzivne svetlo méze poskodit zrak. Spolo¢nost
Black Diamond Equipment nezodpoveda za priame, nepriame
ani ndhodné nasledky, ani za akékolvek iné Skody, ktoré vzni-
knu alebo vyplynu z pouzivania jej vyrobkov.

¢ LED diédy mézu vytvarat dostatocne sélavé teplo na to, aby
doslo k poskodeniu alebo roztaveniu niektorych materidlov.
Na SoSovku nikdy neumiestriujte Ziadny materiél, ked' je svetlo
zapnuté. Digitalny zamok by sa mal pouzivat vzdy, ked sa
svetlo prendsa alebo nepouziva (t. j. vo vrecku, v batohu a
podobne).

OBMEDZENA ZARUKA

Ak zékon nestanovuje inak, poéas 3 rokov od klpy alebo
dorucenia ru¢ime pévodnému maloobchodnému kupujice-
mu, Ze nade vyrobky nemaju pri prvom predaji chyby materia-
lov ani vyroby/prevedenia. Produkt vdam bude opraveny alebo
vymeneny podla nasho slobodného uvéazenia. Neru¢ime za
vyrobky, ktoré vykazuju bezné opotrebovanie a poskodenie,
alebo ktoré boli nespravne pouzivané alebo udrziavané, alebo
ktoré boli akokolvek upravené, pozmenené ¢i poskodené.
Pri vSetkych reklamaciach si vyhradzujeme prévo vyzadovat
doklad o zakUpeni alebo doruceni.

Tento vyrobok spolognosti Black Diamond spifia poziadavky
smernice o elektromagnetickej kompatibilite (EMC Directive)
2014/30/EU a RoHS Directive 2011/65/EU.

Vyhlasenie o zhode pre tento vyrobok najdete na: www.black-
diamondequipment.com/DOC

NAVODILA ZA UPORABO

CELNA SVETILKA WIZ

Trajnost baterij: Zivljienska doba baterij se bo razlikovala
glede na:

® Znamko in starost baterij

¢ Dolzino trajanja neuporabe svetilke

* Temperaturo

* Nastavitve svetilke

* ANSI FL-1 Standard: Cas delovanja do 10 % prvotne
porabe.

** Rezerva: Dodaten ¢as svetilnosti — svetilka bo svetila z
man;jsi jakostjo svetlobe (0,25 Lux pri 4 metrih).
POMEMBNO: Natan¢no upostevajte navodila in si jih
shranite za poznej$o uporabo.

BATERIJE

¢ Uporabljajte alkalne baterije AAA, baterije za ponovno poln-
jenje Ni-MH ali litijeve baterije

e Hkrati ne uporabljajte stare in nove baterije oz. baterije
razliénih tipov

¢ Napravo/baterije zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi
zakoni in predpisi

(®NACINI

(glej priloZene ilustracije)

SKLADISCENJE IN TRANSPORT
(glej spremljajoce ilustracije)
NEGA IN VZDRZEVANJE
(glej spremljajoce ilustracije)
ODPRAVLJANJE MOTENJ
Ce &elna svetilka ne dela:
¢ Preverite ali so baterije pravilno vstavljene in ustrezno obr-
njene ter se dotikajo kontaktov
® Zamenjajte baterije
¢ Preverite kontakte in povezave, ter jih po potrebi oCistite
¢ Veckrat pritisnite na stikalo.

Ni uéinka? Kontaktirajte lokalnega prodajalca ali
www.blackdiamondequipment.com

A OPOZORILA

* Med uporabo svetilke mora otroka mlajSega od 12 let nad-
zorovati odrasla, odgovorna oseba

* Pred uporabo vedno preverite delovanje svetilke in imejte
v kritiénih situacijah vedno s seboj $e rezerno svetilko oz.
zadostno koli¢ino rezervnih baterij

¢ Ne glejte neposredno v Zarek svetlobe in ga ne usmerjajte
v o¢i drugih oseb. Mo¢na svetloba lahko poskoduje oci.
Podjetje Black Diamond Equipment ne odgovarja za posle-
dice, neposredne, posredne ali naklju¢ne, ali za kakrsno koli
drugo $kodo, ki nastane zaradi uporabe tega izdelka.

¢ LED lucke lahko proizvedejo dovolj sevalne toplote, da
poskodujejo ali stopijo nekatere materiale. Le¢e ne prekri-
vajte z nobenim materialom, ko je lu¢ka prizgana. Digitalno
klju¢avnico uporabite vedno, ko svetilko prevazate ali je ne
uporabljate (tj. v Zepu, nahrbtniku itd.).

OMEJENA GARANCIJA

Ce ni drugage oznageno, prvotnemu kupcu jaméimo, da je
prodani izdelek brezhiben, tj. da nima napak ne v materialu
ne v izdelavi, tri (3) leti po nakupu ali dobavi. Izdelek bomo po
lastni presoji popravili ali zamenjali. Ne jam¢imo za izdelke, ki
so obrabljeni ali so bili neustrezno uporabljeni ali vzdrzevani,
preoblikovani ali spremenjeni ali kakor koli poSkodovani. Za
vse garancijske zahtevke si pridrZzujemo pravico, da zahteva-
mo dokazilo o nakupu ali dobavi.

Black Diamondova svetilka ustreza zahtevam EMC (elek-
tromagnetna kompatibilnost) Direktiva 2014/30/EU in RoHS
Directive 2011/65/EU.

Izjavo o skladnosti tega izdelka si lahko pogledate na:
www.blackdiamondequipment.com/DOC

HASZNALATI UTASITAS

LED-ES FEJLAMPA WIZ

Az elem élettartama: Az elem élettartama a kovetkezd
tényezoktdl figg:

* Az elem mérkdja és gyartasi idépontja

¢ A kikapcsolt allapot idétartama

* Hémérséklet

¢ A hasznalat médja

*ANSI FL-1 szabvany: Uzemidé a kezdeti teljesitmény 10%-
ig.

**Tartalék: Tovabbi id, amely sorén a lampa kis intenzitasu
tevékenységekhez biztosit hasznalhaté fényt (mérés: 0,25
Lux — 4 méter)

FONTOS: Gondosan kdvesse az 6sszes Utmutatast és érizze
meg jovébeli hasznalat céljara.

ELEMEK

¢ Hasznaljon AAA alkali, Gjratoltheté Ni-MH vagy litium ele-
meket

* Ne keverje a régi és Uj, vagy a kiilénb6z6 tipusu elemeket
* Az eszkozt/elemeket a helyi jogszabdlyoknak és elSirasok-
nak megfelel6 médon selejtezze le

(%) HASZNALAT / UZEMMODOK
(lasd a mellékelt abrakat)

(# TAROLAS ES SZALLITAS
(lasd a mellékelt abrakat)

APOLAS ES KARBANTARTAS
(lasd a mellékelt abrakat)

HIBAELHARITAS

Ha a fejlampa nem miikodik:

* Ellendrizze, hogy az elemek megfeleléen vannak-e behe-
lyezve, illetve, hogy érintkeznek-e az érintkezékkel.

* Cserélje ki az elemeket.

® Ellendrizze az érintkezdk és csatlakozok korrodaltsagat, és
tisztitsa meg azokat, ha sziikséges.

¢ Kapcsolja ki-be a lampat tobbszor.

Ha ennek ellenére sem mikodik, keresse fel a helyi Black
Diamond kereskedét, vagy Iépjen kapcsolatba a Black
Diamond-dal a www.blackdiamondequipment.com oldalon
keresztll.

A FIGYELEM!

* 12 év alatti gyermek ezt a terméket csak egy felelés felnStt
személy feligyelete mellett hasznalhatja.

* Haszndlat elétt vizsgdlja meg a fejlampa allapotat a meg-
felel6 miikodés érdekében, valamint kritikus helyzetekben
vigyen magaval elegendd tartalék elemet és egy pétlampat is.
* Ne nézzen kozvetlenll a fénysugarba, vagy ne iranyitsa
ezt kézvetlenll masok szemébe. Az intenziv fény szem-
karosodast okozhat. A Black Diamond Equipment nem
vonhat¢ felelésségre a terméke hasznalataval 6sszefliggd
kévetkezményekért, kozvetlen vagy kozvetett karokért, bale-
setekért, vagy barmilyen tipusu kareseményért.

e A LED-ek elegendd sugarzé hét termelhetnek ahhoz, hogy
egyes anyagokat karositsanak vagy megolvasszanak. Soha
ne helyezzen semmilyen anyagot a lencse f6lé, amig a lampa
be van kapcsolva. A digitélis zarat mindig hasznalja, amikor a
lampat szallitja vagy nem hasznélja (pl. zsebben, hatizsakban
stb.).

KORLATOZOTT GARANCIA

Ha a helyi térvények mast nem irnak eld, termékeinkre a
vasarlas vagy kiszallitds datumatol szamitott 3 éves garanciat
véllalunk a végfelhasznalo felé, és garantaljuk, hogy a termé-
keink eredeti allapotukban anyag- és gyartasi hibaktél mente-
sek. A Terméket szabad dontésiinknek megfeleléen kijavitjuk,
vagy kicseréljik. Nem vallalunk garanciat olyan termékekre,
amelyek normal elhasznalédas jeleit mutatjak, vagy amelyeket
nem megfeleléen haszndltak vagy tartottak karban, médo-
sitottak vagy megvaltoztattak, vagy azok barmilyen médon
megsérlltek. Fenntartjuk a jogot arra, hogy minden szavatos-
séagi igénynél elkérjiik a vasarlasi vagy kiszallitasi bizonylatot.
Ez a Black Diamond fejlampa megfelel az EMC (elektromag-
neses kompatibilitds) 2014/30/EU Iranyelv kovetelményeinek
és a RoHS Directive 2011/65/EU.

A termék Megfelel6ségi Nyilatkozata itt megtekinthets: www.
blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE

LANTERNA FRONTALA CU LED WIZ

Durata De Viata a Bateriei: depinde mai multi factori:

* Firma producatoare si data de productie.

o Timpul in care lanterna nu a fost aprinsa.

e Temperatura.

® Setarile lanternei care sunt folosite.

* Standardul ANSI FL-1: timpul de functionare pana la 10 %
din puterea initiala.

** Rezerva: timpul suplimentar pe parcursul caruia lampa
va produce lumina utilizabila pentru activitatile cu intensitate
redusa (masurata la 0,25 Lux @ 4 metri).

IMPORTANT: urmati toate instructiunile cu atentie si
pastrati-le pentru o consultare ulterioara.

BATERIILE

o Utilizati baterii alcaline, acumulatori Ni-MH sau cu litiu de tip
AAA

* Nu amestecati bateriile noi cu cele vechi si nici nu combinati
tipuri diferite de baterii

* Eliminati dispozitivul/bateriile ca si deseu in conformitate cu
legislatia si reglementarile locale

(%) MODURI DE ILUMINARE
(Vezi ilustratiile atasate)

(#) DEPOZITARE SI TRANSPORT
(Vezi ilustratiile atasate)

INTRETINERE
(Vezi ilustratiile atasate)

SFATURI IN CAZUL UNOR PROBLEME DE
FUNCTIONARE

Daca lanterna frontala nu functioneaza atunci:

* Verifica bateriile si pozitia bateriilor in lanterna.

* Inlocuieste bateriile.

* Verifica contactele de coroziuni si curata-le daca este nece-
sar.

* Apasa butonul de pornire de mai multe ori.

Nu ati reusit? Contactati distribuitorul Black Diamond sau
direct blackdiamondequipment.com

A AVERTIZARI

* Folosirea lanternei de copiii cu varsta pana la 12 ani trebuie
supravegheata de o persoana adulta, responsabila.

e Verificati functionarea lanternei inainte de folosire. Pentru
situatiile critice asigurati-va ca aveti o a doua lanterna de
rezerva si ca aveti suficiente baterii de rezerva.

* Nu priviti direct in fasciculul luminos si nici nu il proiectati
n ochii altor persoane. Lumina intensé poate s& va afecteze
negativ ochii. Black Diamond Equipment nu este responsabila
pentru consecintele directe sau indirecte, accidentale sau
pentru orice alt tip de deteriorari generate sau rezultate din
utilizarea produselor sale.

* LED-urile pot genera céldura radianta suficienta pentru
a deteriora sau a topi unele materiale. Nu asezati niciodata
materiale deasupra lentilei cat timp lanterna este aprinsa.
Blocarea digitala trebuie utilizatd atunci cand transportati
sau cand nu utilizati lanterna (de exemplu, intr-un buzunar,
rucsac etc.).

GARANTIE LIMITATA

Termenul de garantie este de 3 ani de la data achizitiei sau
a livrarii, daca legea nu specifica altfel, si se acorda distri-
buitorului autorizat pentru toate defectele de materiale si
de fabricatie ale produsului, asa cum este comercializat
initial. Produsul va fi reparat sau inlocuit, in functie de decizia
noastrd. Garantia nu acopera uzura normald sau produsele
utilizate sau intretinute inadecvat, modificate sau alterate
ori deteriorate in orice fel. Ne rezervam dreptul de a solicita
dovada achizitiei sau a livrarii pentru toate solicitérile emise
pe baza garantiei.

Aceasta lanterna frontala Black Diamond indeplineste stan-
dardul EMC (compatibilitatea electromagnetica) conform
Directivei 2014/30/EU si RoHS Directive 2011/65/EU.
Declaratia de conformitate a acestui produs poate fi vazuta la
: www.blackdiamondequipment.com/DOC

WHCTPYKLMA NO UCNOJIb3OBAHUIO

HANOBHbIN CBETOAWOAHbIN ®OHAPb
MpoussoputenbHocTb  6GaTapeii: Mpown3sBoanTenbHOCTH
6aTtapein 3aBUCUT OT cnefyiowmx GpakTopos:

« Mpoun3soguTenb 1 ypoBeHb 3apsAaa 6aTapeii.

« “Bpems BocCTaHOBMIEHUA” UK Bpema, Koraa poHapb He 1Cnosnb-
30BancA.

« Temnepartypa.

« Pexnm ncnonb3oBaHma GpoHaps.

* Cranpapt ANSI FL-1: Bpema pa6otbl 4o 10 % OT HauyanbHOro
3HaueHus.

** PesepB: JONONHNTENbHOE BPEMS, B TeUeHNe KOTOPOTro poHapb
NPOV3BOAUT WUCMOMb3yeMblil CBET [ANA YCNOBUN MOHUXKEHHOW
AapKocTh (M3mepsaeTca Ao 0,25 K Ha paccToAHUN 4 M).

BAXHO: cTporo cobntopaiite Bce MHCTPYKLWU U COXPaHANTE UX

AnAanocneayrulero ucnonb3oBaHnA.

BATAPEN

« Wcnonb3yinte wenounble GaTapen pasmepa AAA,
nepesapaAxaemble HUKeNb-MeTannorngpuaHble nnn nutmesble
6artapen

« He nucnonb3yiite cTapble 1 HOBble 6aTapen Unn pasnnyHble TUMbl
6atapeii BMecTe

- YTunusunpyiite yctpoiicteo/6aTapen cornacHo AencTsyloliemy
pernoHanbHOMy 3aKOHOAATENbCTBY U COOTBETCTBYIOWMUM
NONOXKEHNAM

(%) PEXUMMBI PABOTbI ©OHAPA
(cm. unarocmpayuu)

(#) XPAHEHUE & TPAHCMOPTUPOBKA
(cm. unnocmpayuu)

YXOZ U NOAAEPKKA

(cm. unnocmpayuu)

YCTPAHEHUE HEUCNPABHOCTEN

Ecnun Baw poHapb He paboTaeT:

« lMpoBepbTe NPaBUBHOC Tb PACNONOXKeHWA GaTapelt 1 ux conpu-
KOCHOBEHME C KOHTaKTamun.

« 3ameHuTe 6aTapeu.

« lMpoBepbTe KOHTaKTbl N COEANHEHNA Ha NPeAMEeT KOppo3uu 1,
npu Heo6X0ANMOCTH, NOUNCTUTE UX.

« HeckonbKo pa3 BK/lounTe 1 BbIK/IoUNTE GOHapb.

Het pe3synbrata? Ceaxutech ¢ Bawum agunepom Black Diamond
nnu 3aanTe Ha BlackDiamondEquipment.com.

A NPEAYNPEXAEHMNA

« Wcnonb3oBaHuve aeTbMu A0 12 neT aonyckaeTca B NPUCYTCTBUAN
OTBETCTBEHHOIO B3POC/IOrO.

« Bcerpa nposepsaiiTe NCNpaBHOCTb paboTbl Bawero ¢poHaps
nepej ncnonb3oBaHNeM. KpOMe TOro, Mbl p€KOMeHAYeM HOCUTb C
coboi1 3anacHoin GpoHapb 1 JOCTATOYHOE KONMYECTBO 6aTapeek B
KpUTUYECKUX CUTyaumnax.

+ He cmoTpuTe Hemocpep[CcTBEHHO Ha JyY M He HanpasnanTe
ero B rnasa Apyrum NioAam. ApKuin CBeT MOXeT NMPUBECTH K
nospexgaeHnam rnas. Komnanus Black Diamond Equipment He
HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a MPsMble, KOCBEHHbIE UMY CITyYailHble
NoCnefCTBUA SKCMAyaTauuu U3AENnNsA UAU NOBPEXAEeHUA
MHOTO pofa, CBA3aHHble C WCMOMb30BaHNEM U3AENUs Uin
06YCOB/IEHHBIE M.

. CBETO,E[I/IOFLbI MOTyT BblA€NATb KOINYECTBO Tensa, 4oCTaToOvHOoe
ana Toro, 4TO6bI noBpeanuTb UAN pacnanaBuTb HEKOTOpPble
MaTtepuansl. Hun Npu Kaknx yCcrnoBuax He BaKprBaﬁTe 06beKkTUB
KakuM-n1nbo matepuanom npu BKaueHHoM doHape. Linpposyto
6J'IOKI/IPOBKy cnenyetr ncnonb3oeBaTtb BCAKUIA pa3, Korga
$OoHapb TpaHCNOPTVPYETCA UMK He UCNoNb3yeTca (T. e. Npu ero
HaXOXAeHNN B KapMaHe, ploK3ake n T. FLA).

OrFPAHUYEHHAA TAPAHTUA

FapaHTVAa AnnTCA 3 roga C MOMeHTa NOKYMNKW Unn AoCTaBKK, ecnn
MHOe He 3aKpernsjeHo 3akoHoAaTenbCcTBOM. Mbl rapaHTupyem
nepBoOHayasnbHbIM PO3HWUYHbIM MNOKynaTenam, 4TO Ha MOMEHT
NOKYNKWN Hawwn wu3fenna He wUMelT ﬂed)eKTOB MaTepunanos
VAN U3roTOBAIEHWA. B 3TOM ciiyyae pemMOHT WnM 3ameHa
M3penna npousBopAaTcA 3a cuyeT Halei KomnaHuw. apaHTua
He pacnpoCTPaHAeTCA Ha W3Aenusa, uMelowue npusHakn
€eCTeCTBEHHOro M3HOCa, HeHaaneXxawero WCnosb3oBaHUA Unn
yxofa, moaudmkaumu. Hawa kKomnaHwsa ocTaBnAeT 3a cobon
NpaBo B KaXAOM Ciiyyae npeAbABneHns rapaHTVIIthIXI'IpeTeH?»VIIZ
Tpe6oBaTb JOKYMeHTbI, noaTBepXAalowue GakT npnobpeTeHna
vnu foctaBku Msgenus.

3ToT HanobHbit ¢oHapb o7 Black Diamond otBevaer
TpeboBaHuam [upektnebl 2014/30/EU Ha 3neKTPOMarHuTHyio
coBmMecTMMOCTb + RoHS 2011/65/EU.

C peknapauymein o COOTBETCTBMU ANA AAHHOIO M3AENnA MOXHO
03HaKoMUTb-cA Ha www.blackdiamondequipment.com/DOC

WHCTPYKUMU 3A YNIOTPEBA
LED YEJIHUK WIZ

Xueot Ha BatepuaTa: X1BOTbT Ha BalaTa 6aTepuma 3aBUCK OT
cnepHuTe pakTopu:

- Mapka v cbCToAHMe Ha baTepunTe.

« ,Bpeme 3a Bb3TaHOBABaHE" UK BPEMETO, NPE3 KOETO YeNHNKBT
e 6Un nsKNYeH.

« Temnepatypa.

« HacTpoliiknte Ha yenHuKa.

*Cranpapt ANSI FL-1: Bpeme Ha pa6ota po 10% ot
NbpBOHaYanHaTa NPON3BOANTENHOCT.

**PesepB: [lonbfHUTENHO Bpeme fnamnarta Llie npovsBexpaa
u3nonsBaemMa CBETAMHA 33 AENHOCTU C HUCBK WHTEH3WTeT
(13mepeHo [0 0,25 nykca Ha 4 meTpa.)

BAXHO: CnepiaiiTe MHCTPYKLMNTE BHUMATENIHO U IV 3ana3eTe 3a
6baella cnpaska.

BATEPUU

- Wsnonssaite AAA ankanHu, npesapexpawm ce Ni-MH unu
nuTueBwn 6atepun

« He cmecBaiiTe cTapu 1 HOBW GaTepuu UNK PasAUYHK TUMOBE
6atepun

« W3xBbpnaiiTe ycTpOiCTBOTO/6aTepniTe CbrNacHO M3NCKBaHNATA
Ha MeCTHUTE 3aKOHW 1 pa3nopeatu

(&) PEXUMU
poop 4 uncmpayuu)
(#) CHXPAHABAHE & TPAHCMIOPT
poopy unocmp )

FPUXA 1 NOAAPBXKKA

poopy pay

OTCTPAHABAHE HA MPOBJIEMU

AKO YeTHUKBT YENTHNKBT He paboTn:

« MposepeTe ganu 6atepunTe ca NPABUIHO NOCTABEHM 1 JOKOCBAT
KOHTaKTHUTE TOUKN.

« MopmeHeTe GatepunTe.

« lMpoBepeTe Aany KOHTAKTHUTE TOYKN NMAT KOPO3UsA 1 MOYUCTETE
aKo e HeobxoaNMO.

« HatucHeTe 6yTOHa HAKOJIKO MbTU.

Be3 ycnex?CebpxeTe ce ¢ Bawwva BlackDiamondaunbp uvnu
BlackDiamondEquipment.com.

A BHUMAHME
« Hap3op oT Bb3pacTeH ce N31CKBa Npwv ynotpeba oT Aeua noa 12r.

« BuHarn McheKmpaﬁTe BalVA YeNHWK 3a NpasuiHa yn01pe6a
npean nonspaHe. 3a KPUTUYHW CUTYauun, BUHarn HoceTe BTopa
CBET/INHA N [OCTAaTbYHO pe3epBHU 6aTepvw|.

« He ce B3upaiiTe ANPEKTHO B NbyYa U He OCBeTABaNTE C HEro
[VPEKTHO B ouMTe Ha Apyrn xopa. CunHata CBeTNNHA MOXe Aia
npUYnHN yBpexpaaHua Ha ouuTte. Black Diamond Equipment
He HOCW OTFrOBOPHOCT 3a NOCNeACTBNATa, HE3aBUCMMO Aanu ca
[VIPEKTHU, UHAVPEKTHU UAW CNyYaliHW, UK 3a KaKbBTO U Aa e BUf
WeTV, NPOU3TUYALLW U B PE3YNTaT Ha U3MO3BaHETO Ha HellHUTe
npoayKTu.

- CBeTognoauTte moraT Aa reHepupaT AOCTaTbYHO NbynCTa
TONNWHa, 3a Aa NOBPEAAT WAW Aa CTOMAT HAKOW MaTepuanu.
Hukora He nocTasaiTe maTepuanu Haj neluTe, oKaTo namnata
e BKkntoyeHa. Lindpposata knovyanka TpA6sa aa 6bae usnonssana,
KOoraTo Nnamnata ce TPaHCMOPTVPa AW He ce u3nonsga (Hanp. B
AX00, paHuua v ap.).

OrPAHUYEHA rAPAHUMNA

B npopbmxeHne Ha 3 roAvHW cnep NOKynkaTta Unn focTaBkara,
OCBEH aKo Hello [Ipyro He e NpeABU/EHO B 3aKOHa, HUEe AaBame
rapaHuMa Ha OpPUrMHanNHUA Kynysauy Ha Ape6Ho, 4e HawwuTe
npoayKkTh ca 6e3 fedekTn B mMaTepuanute n nspabotkata npu
npogaxbata. MPoAYKTHT We 6bAe PEMOHTVPaH UN 3aMeHEH No
Hala npeueHKa. Hue He aaBame rapaHuma 3a NPOAyKTH, KOUTO
1Mmart cniefin oT HOPMasHO U3HOCBaHe 1 U3xabABaHe, TaKNBa, KOUTO
ca 6VNM M3NON3BaHU UNW NOAABPXKAHU HENPABUIIHO, UK Ca 6rnn
npepaboTBaHn UK NPOMEHAHW, UK Ca MOBPEAEHN MO HAKaKbB
HauuH. 3anasBame CU NPaBOTO Aa U3NCKBaMe A0Ka3aTeNcTBo 3a
3aKyrnyBaHe WAu J0CTaBKa 3a BCUYKM rapaHLMOHHN NpeTeHLnn.
YenHnkbT OTroBapAa Ha BCMYKM un3uckBaHuWA 3a EMC
(electromagnetic compatibility/enekTpomarHutHa cbBmecTu-
MocT) ¢ anpekTnea 2014/30/EU + RoHS Directive 2011/65/EU.
[leknapaunaTta 3a CbOTBETCTBME Ha TO3M NPOAYKT MOXe Aa ce
BuAM Ha : www.blackdiamondequipment.com/DOC

KULLANIM TALIMATLAR

LED KAFA LAMBASI WIZ

Pil Omrii: Pil 8mrii asagidaki faktdrlere bagl olarak farklilik
gosterir:

* Pillerin markasi ve tazeligi.

* “Toparlanma Zamani” ya da lambanin kapali kaldidi stre.

® Sicaklik.

¢ Kullanilan lamba modu.

*ANSI FL-1 Standardi: ilk cikisin %10’una goére galisma
zamani

**Rezerv: Diusik yogunluklu faaliyetler icin lambanin
kullanilabilir 1sik Uretecegi ek slire (4 metrede 0,25 Luks
olarak Slgulmustar).

ONEMLI: Tum talimatlara dikkatlice uyun ve ileride
basvurmak lizere saklayin.

AKULER

* AAA alkali, sarj edilebilir Ni-MH veya Lityum akdiler kullanin
o Eski ve yeni akdleri veya farkli tip akdleri birlikte kullanmayin
¢ Cihazi/akileri yUrirlikteki yerel kanunlara ve yonetmeliklere
uygun sekilde bertaraf edin

(%) KULLANIM/ KULLANIM MODLARI
(Resimli aciklamalara bakiniz)

@ SAKLAMA VE TASIMA
(Resimli agiklamalara bakiniz)

BAKIM VE MUHAFAZA
(Resimli agiklamalara bakiniz)
SORUN GIDERME

Kafa lambasi caligmiyorsa:

e Pillerin dogru yénde takildigindan ve temasin saglandigin-
dan emin olun.

o Pilleri degistirin.

* Temas noktalar ve baglantilarda korozyon olup olmadigini
kontrol edin ve gerekirse temizleyin.

¢ Acma kapama diigmesini birkag kez acip kapayin.

Bu islemler basarisiz kaliyorsa, Black Diamond yetkilisi ya da
www.blackdiamondequipment.com adresi ile temasa gegin.

A UYARILAR

o Urliniin 12 yas alti gocuklar tarafindan kullanimi, sorumlu bir
eriskin gézetiminde olmalidir.

* Kafa lambasini kullanim éncesinde ve kritik durumlara hazir
bulunmasi igin siirekli kontrol edin; yaninizda ikinci bir 1sik kay-
nagi ve yeterince yedek pil bulundurun.

® Isin huzmesine dogrudan bakmayin veya baskalarinin
g6ziine dogrudan tutmayin. Kuvvetli 1sik gézlere zarar ver-
ebilir. Black Diamond Equipment, Griinlerinin kullanimindan
meydana gelen veya kaynaklanan dogrudan, dolayl veya
arizi herhangi bir olumsuz sonugtan veya zarardan sorumiu
degildir.

o LED’ler bazi malzemelere zarar verecek veya eritecek kadar
radyan 1si Uretebilir. Isik agikken asla lensin Gzerine herhangi
bir malzeme koymayin. Isik tasinirken veya kullaniimadiginda
(6r. bir cep igindeyken, sirt gcantasindayken vb.) dijital kilit
kullaniimaldir.

SINIRLI GARANTI

Aksine bir yasal hiikim s6z konusu olmadik¢a, satis veya
teslimat tarihinden itibaren 3 yil boyunca ve dogrudan perak-
ende satisin yapildig aliclya karsi olmak tizere, trlinlerimizin,
orijinal satis halleriyle, isgilik ve malzeme olarak kusursuz
oldugu garantisi verilmektedir. Uriin takdirimize bagl olarak
onarilir veya degistirili. Normal asinma ve eskime, uygunsuz
kullanim ve bakim ya da hasarin s6z konusu oldugu urtinler
garanti kapsamimiza girmiyor. Tim garanti talepleri igin satin
alma veya teslimat kaniti isteme hakkimizi sakl tutuyoruz.

Bu Black Diamond kafa lambasi, EMC Directive
(Elektromanyetik Uyumluluk Yénergesi) 2014/30/EU uyumlu-
dur ve RoHS Directive 2011/65/EU.

Bu malzemeye iligkin Uyumluluk Beyani, www.blackdiamond-
equipment.com/DOC adresinde gorilebilir.

OAHTFIEZ XPHZHZ
OAKOX KEOAANHEI LED WIZ
Awapketa Mratapiag: H Sidpkeia tneg pnatapiag e€aptatat and:

- Mdpka kat npepopnvia mapaywyng TG prmatapiac.

«+ Namooo xpdvo €xel MapapEivel 6BNOTOC O YOKAG.

« Ogpuokpaocia.

« XPNOIMOTIOIOVHEVES PUBHITEIC PaKoU.

*Mpoétumo ANSI FL-1: Xpdvog Aettoupyiag £wg 1o 10% Tng apxIKnig
10XU0G.

**E@pedpeia: NpooOetog xpovog mou o Aauntripag Ba mapdayet
PWC To omoio Umopsei va xpnotpomoinBei yia dpaotneloTnTeg
XAHNAAG évtaong (pe pétpnon 0,25 Lux ota 4 pétpa.)
ZHMANTIK'O: AkoAouBroTe TPOOEKTIKA ONeC TIG 0dnyieg Kat
PUAGETE TIC y1a HEANOVTIKE avapopd.

MMATAPIEZ

« XpNOIHOTIO|OTE AONKANIKEG pmaTapies, Emava@opTI{OUEVES
umatapieg Ni-MH 1y MiBiou

« Mnv avaptyvoete maAiég Kal VEEG UmaTapieg i S1aQopeTIKOUG
TUTIOUG PTTATAPIWY

« AmoppiPTeE TN OUOCKEVNR/TIC pmatapieq cUPPWVA HE TOUG
10XVOVTEG TOTTIKOUG VOHOUG KAl KAVOVIOHOUG

(%) XPHZH / AEITOYPTIES
(8¢ite ouvodeuTikd oxrpata)

(#) ANOOHKEYXH KAI META®OPA
(eite Ta ouvodevtikd axrjpata)

OPONTIAA KAI ZYNTHPHZH

(8eite Ta ouvodevtikd axrjpata)

ANTIMETQMIZH TPOBAHMATQN

Edv o @akog Sev Aertoupyei:

« ENéy€te o011 o1 pmatapieg éxouv TomoBeTnOei owoTA Kal EQATTO-
VTOL OTIC AVTIOTOIXEG ETTOPEG.

« AVTIKATOOTHOTE TIG UMATApPIEG.

« ENéyEte TIg eMagéq yia onuddia Sidppwong kat av xpeldletal
kabapioTe.

« TaTAOTE TO KOUUTT{ HEPIKEG POPEC.

Kavévaamoté\eopa; EMMKOIVWVHOTE HETOVEUTTOPIKO AVTITIPOOWTIO
¢ Black Diamond, fj pe tnv BlackDiamondEquipment.com.

A MPOEIAOMOIHZEIZ

« Nadid katw Twv 12 €TV Mpémel va empPAémovTat and évav umel-
Buvo evijAika.

« ENéyxete mAvta OTL 0 PAKAC AEITOUPYEL KAVOVIKA TIPLV TOV XPNOt-
UOTIOINOETE KL, OE KPIOIUEC TTEPIOTATEL, £XETE MAvVTa padi oag évav
£QESPIKO PUKO KAl APKETEG EPESPIKEG UMATAPIEG.

« Mnv Koitdte ameubeiag TN QWTEWVH S€opN Kal unv Tn PiXVETE
anevBeiag ota patia Twv AAwv. To évtovo Qwg Pmopei va
mpokahéoel BAAPN ota patia. H Black Diamond Equipment
Se pépel euBUVN yla TIC CUVETEIEC, AUEDEG 1) EUUETEG, i} YIa TV
akouota rj KaBe Ao €idog {npiag mou amoppEeL fj TPOKUTITEL 1y ammd
N XPrion Twv MPoI6VTWY TNG.

« Ot Auxvieq LED pumopoUv va mapdyouv apketrh Beppikn
akTivoBolia wote va Aiwoouv i va mpokaAécouv BAABn oe
oplopéva VAIKA. Mnv tonoBeteite moTé omolodnmote UAIKO mavw
and To Pakd evw TO Pwg ivat avappévo. H Pnelakn kAeidapta
Ba mpémel va XpnoIHoToLEiTal OTAV TO QWG HETaPEpeTal I} Sev
xpnotpornoteitat (SnAadr oe Toénn, oakidlo K.Am.).
MEPIOPIZMENH EFTYHZH

Eyyonon ywa 3 £€tn ané tv nuepounvia ayopdg 1 mapadoong,
£KTOG €AV opileTal SIAPOPETIKA amd TOV VOO, TTPOG TOV apXIKO
ayopaoTr, 6TL Ta mPoIdvVTa Hag KATA TNV MWANCH TOug Sev pépouv
ENATTWHATA OTO UNIKO Kal TNV KATAOKEUH Toug. To Mpoidv Ba
EMIOKEVAOTE( 1) Ba avTikataoTabei KATA TNV Kpion pag. H eyyonon
Sev KaNUTITEL TTPOIdVTA TTOU €XOUV UTTOOTE PUOIKY @BopPa, Sev
£xouv xpnaotpomoindei i cuvtnpnBei cwoTa r éxouv TpomomoInbsi
1] KATAOTPAPEL UE OMOIOVETTOTE TPOTTO. AlaTNPOUHE TO SiKaiwpa
va anaitjooups amdden ayopdc i mapddoong yia OAeG TIG

a&loEIg eyyunong.
AuTOC 0 Qakdg g Black Diamond tnpei Tig mpodiaypagég tng
EMC Odnyiag (nAextpopayvntikiy cupBatdtnta) 2014/30/EU kat
70 RoHS 2011/65/EU.

To MioTomoNTiké ZupPatdTNTAC AUTOU TOU TTPOIOVTOC
givat Slabéoipo otnv mapakdtw Sievbuvon: www.
blackdiamondequipment.com/DOC
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